
Договор о закупке товаров №__________

Акционерное  общество  "Казахтелеком",  именуемое  в  дальнейшем  «Заказчик»,  в  лице  _________________  _________________,
действующего на основании _________________,  с одной стороны, и _________________  именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице
_________________ _________________, действующего на основании _________________,  с другой стороны, совместно именуемые
«Стороны», а  по отдельности как указано выше «Сторона»,  в соответствии со Стандартом управления закупочной деятельностью
акционерного общества «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и организаций пятьдесят и более процентов голосующих
акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного
управления (далее – Стандарт), и на основании _________________, заключили настоящий договор о закупке товара (далее – Договор) и
пришли к соглашению о нижеследующем.

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика (наименование оборудования) (далее - Товар) по ценам,
параметрам и другим условиям на условиях INCOTERMS 2010 -DDP, и оказать (наименование Услуги) (далее – Услуги) в соответствии с
Перечнем приобретаемых товаров, работ и услуг указанным в Приложении №1 являющемся неотъемлемой частью Договора, а Заказчик
обязуется принять и оплатить за Товар и Услуги на условиях настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком
своих обязательств по Договору.
1.2. Перечисленные ниже Приложения и условия, оговоренные в них, входят в состав данного Договора и являются его неотъемлемой
частью, а именно: 1) Приложение № 1 – «Перечень товаров, работ и услуг»; 2) Приложение № 2 – «Техническая спецификация»; 3)
Приложение № 3 – «Отчетность по местному содержанию Товаров/работ/ услуг»; 4) Приложение № 4 – «Форма акта приема-передачи
Товара»; 5) Приложение № 5 – «Форма акта приемки-сдачи оказанных услуг»; 6) Приложение № 6 – «Форма акта предварительной
приемки оборудования в эксплуатацию» (при необходимости); 7) Приложение № 7 – «Форма акта окончательной приемки оборудования в
эксплуатацию» (при необходимости).

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________  и включает все расходы,
необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих
обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Стандартом.
2.2. Стоимость Товара, поставляемого по Договору, включая транспортировку до Места назначения, составляет (указать сумму в числовом
выражении, а также прописью, валюта), включая НДС в размере (указать сумму в числовом выражении, а также прописью, валюта).
2.3. Стоимость Услуг, оказываемых по Договору, составляет (указать сумму в числовом выражении, а также прописью, валюта), включая
НДС, в размере (указать сумму в числовом выражении, а также прописью, валюта).
2.4. Цена Договора без учета НДС составляет____________, НДС по ставке___% составляет _______, Общая сумма настоящего Договора
составляет ([Сумма договора прописью]),  если Поставщик не является налогоплательщиком НДС, то Общая стоимость Договора
___________ тенге без НДС.
2.5.  НДС  по  налоговой  ставке,  оплачивается  по  мере  возникновения  налогового  обязательства  и  представления  счет  -  фактуры
Поставщиком. (данный пункт применяются в случае если контрагентом выступает резидент РК)
2.6. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.7. Расчет, в том числе окончательный расчет, по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцать) календарных дней с даты
предоставления следующих документов:

2.7.1. Акта приема -передачи Оборудования (подписанный обеими сторонами).
2.7.2. Счет-фактура и отчет о проделанной работе.
2.7.3. Предусмотренные документы в п.п. 2.7.1 и 2.7.2 относятся к Товару.
2.7.4. Акта приемки-сдачи оказанных услуг.
2.7.5. Счет-фактура (услуги).
2.7.6. Акта предварительной приемки оборудования в эксплуатацию (при необходимости).
2.7.7. Акта окончательной приемки оборудования в эксплуатацию (при необходимости).
2.7.8. Датой предоставления документов, указанных в п.п. 2.7.1-2.7.7 считается дата подписания Акта приема -передачи Товара, Акта
приемки-сдачи оказанных услуг , Акта окончательной приемки оборудования в эксплуатацию Заказчиком.

2.8. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением пакета документов на
оплату.
2.9. Стоимость Услуг по Договору, указанная в Перечне приобретаемых товаров и услуг (Приложение № 1 к Договору), включает все
расходы по командированию специалистов Поставщика, включая их проживание в Республике Казахстан, а также зарплату, страхование,
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и другие расходы, связанные с выполнением их обязательств и все остальные расходы, понесенные в период исполнения обязательств по
Договору.
2.10. Все расчеты между Заказчиком и Поставщиком по Договору производятся в национальной валюте Республики Казахстан.
2.11. Оплата будет производиться на банковский (расчетный) счет Поставщика указанный в разделе 19 Договора.
2.12.  Сумма  выплат  по  Договору  уменьшается  на  сумму  налогов,  подлежащих  удержанию  с  доходов  нерезидентов,  согласно
законодательству  РК.  При  этом  Поставщик  вправе  получить  от  Заказчика  документ,  подтверждающий  удержание  налога  по
законодательству РК. При наличии конвенции об избежании двойного налогообложения Поставщик вправе обратиться в соответствующие
государственные органы страны Заказчика с заявлением о возврате или уменьшении подоходного налога с юридических лиц нерезидентов
РК.
При этом нерезидент РК подтверждает, что (наименование Поставщика) в (указать страну резидентства Поставщика) является конечным
получателем дохода. В целях применения Конвенции между Республикой Казахстан и (указать страну резидентства поставщика) об
избежании двойного налогообложения и  предотвращении уклонения от  уплаты налогов на  доход и  капитал (далее  -  Конвенция),
Поставщик предоставит:
- апостилированную либо легализованную в соответствии с законодательством Республики Казахстан справку о налоговом резидентстве
(оригинал/ нотариально заверенную копию) до выплаты дохода,
-  учредительные документы нотариально заверенные(нотариально засвидетельствованные копии учредительных документов либо
выписки из торгового реестра (реестра акционеров или иного аналогичного документа, предусмотренного законодательством государства,
в  котором зарегистрирован нерезидент)  с  указанием учредителей (участников)  и  мажоритарных акционеров юридического лица-
нерезидента.  В  случае  отсутствия  у  нерезидента  в  соответствии  с  требованиями  законодательства  иностранного  государства
учредительных документов или обязательства по регистрации в торговом реестре (реестре акционеров или ином аналогичном документе,
предусмотренном законодательством государства, в котором зарегистрирован нерезидент) такой нерезидент представляет налоговому
агенту документ (акт) иностранного государства, послуживший основанием для создания нерезидента, правовая (юридическая) сила
которого подтверждена соответствующим органом иностранного государства, в котором зарегистрирован такой нерезидент.)
- письмо-подтверждение о том что, Поставщик не оказывает и/или не выполняет работы на территории Республики Казахстан в пределах
срока продолжительностью в 183 календарных дня, приводящего к образованию постоянного учреждения в Республике Казахстан.
Поставщик обязуется обеспечить, чтобы при оказании услуг работники или другой нанятый персонал Поставщика, не являющиеся
налоговыми  резидентами  Республики  Казахстан,  не  пребывали  на  территории  Республики  Казахстан  в  совокупности  более  ста
восьмидесяти трех календарных дней в пределах любого последовательного двенадцатимесячного периода
В случае нарушения или несоблюдения Поставщиком требований для правомерного применения Конвенции, что факт такого нарушения
будет установлен налоговым органом Республики Казахстан или риск такого нарушения будет очевиден (высоковероятен) на основании
заключения аудиторской компании, вследствие чего Заказчик, как налоговый агент, обязан будет выплатить соответствующий налог с
доходов нерезидентов из источников в Республике Казахстан, Поставщик обязуется компенсировать Заказчику в полном объёме сумму
фактически выплаченного Заказчиком налога с доходов нерезидентов из источников в Республике Казахстан в связи с оплатой Заказчиком
услуг по настоящему Договору.
2.13. Оплата таможенных сборов и иных расходов, связанных с таможенной очисткой Товара в связи с импортом Товара на территорию
Республики Казахстан, производится Заказчиком. Оплата налогов, таможенных пошлин, подлежащих уплате в связи с импортом Товара на
территорию Республики Казахстан, производится Заказчиком, в то время как все налоговые обложения, таможенные пошлины и другие
расходы, связанные с поставкой Товара за пределами страны Заказчика, оплачивает Поставщик.
2.14. Банковские расходы, возникающие при исполнении Договора и других сопутствующих документов, на территории страны Заказчика
оплачиваются Заказчиком, вне территории страны Заказчика - получателем платежа. (пункты 2.9, 2.12, 2.13 и 2.14 применяются в случае
если контрагентом выступает нерезидент РК)
2.15.  В  случае  заключения  трехстороннего  Соглашения  по  передаче  прав  и  обязательств  Поставщика  в  части  оказания  Услуг,
предусмотренных Договором, какому-либо третьему лицу, стоимость, условия и сроки оплаты таких Услуг должны остаться такими, как
это предусмотрено в пунктах 2.1, 2.5, 2.7 Договора.

3. Сроки и условия поставки
3.1. Поставщик обязан поставить Товар, и оказать Услугу на Объекте Заказчика по адресу (далее – Объект) и в срок в соответствии с
Приложением №1, №2 к Договору. Товар поставляется Поставщиком Заказчику на условиях (указать условия) (ИНКОТЕРМС 2010),
Республика Казахстан, по следующему адресу:
3.2. Датой приемки Товара считается дата подписания Заказчиком Акта приема-передачи Товара (по форме, указанной в Приложении №4).
Товар  передается  Поставщиком Заказчику  по  количеству  и  качеству  согласно  Акту  приема-передачи  Товара  и  в  соответствии  с
Приложениями №1,  №2 к  Договору.  Право собственности на  Товар,  а  также риск случайной гибели,  порчи Товара  переходит от
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Поставщика Заказчику с даты подписания Заказчиком Акта приема-передачи Товара. Расходы, связанные с поставкой включаются в
Общую сумму Договора.
3.3. Датой поставки Товара для резидентов Республики Казахстан считается: – дата поступления Товара на склад Заказчика в Месте
поставки согласно расходной накладной, подписанной уполномоченным представителем Заказчика Датой поставки Оборудования для
нерезидентов РК на условиях поставки DAP INCOTERMS 2010 считается - дата штемпеля Казахстанской таможни на транспортной
накладной о поступлении Товара/каждой партии Товара на склад временного хранения (СВХ). Заказчик обязан в течение 3 (трех) рабочих
дней с  даты поступления Товара  на  СВХ передать  Поставщику транспортную накладную со  штемпелем Казахстанской таможни
средствами факсимильной связи либо электронной почты, а также, в течение 3 (трех) рабочих дней с даты выпуска Товара в свободное
обращение передать Поставщику копию грузовой таможенной декларации средствами факсимильной связи, либо электронной почты.
3.4. Датой оказания Услуг считается дата подписания Акта приемки-сдачи оказанных услуг по форме, указанной в Приложении №5 к
Договору.
3.5.  Досрочная  поставка  Товара  и  поставка  партиями  допускается.  Определение  вида  транспорта,  которым  осуществляется
транспортировка и склада временного хранения, осуществляется дополнительно по согласованию Поставщика и Заказчика в письменном
виде до начала осуществления поставки Товара / каждой партии Товара.
3.6. Отгруженный Товар/каждая партия Товара должен иметь следующие сопроводительные документы: - упаковочный лист (с указанием
серийных номеров оборудования и запасных деталей) - 3 оригинала; - техническое описание Товара на русском языке. (Для резидентов
РК): - счет-фактура, 1 оригинал и 2 копии; - накладная, 1 оригинал и 3 копии; Один экземпляр расходной накладной, подписанной
уполномоченным представителем Заказчика, должен быть возвращен Поставщику с оригиналом доверенности на получение Товара по
указанной расходной накладной. (Для нерезидентов РК): - инвойс - 1 оригинал и 2 копии; - транспортная накладная - 1 оригинал и 3 копии;
- экспортная декларация – 1 копия.
3.7. Поставщик, не позднее чем за 3 (три) календарных дня до даты поставки Товара на склад/передачи Товара (партии) грузоотправителю,
должен согласовать с Заказчиком отгрузочные документы на поставляемый Товар.
3.8. Поставщик несет ответственность за недостоверность информации, содержащейся в сопроводительных документах, указанных в
пункте 3.6. Договора и возмещает все причинённые убытки.
3.9. По письменному запросу Поставщика, Заказчик до начала монтажных работ должен получить и предоставить все разрешения,
которые могут требоваться в связи с выполнением монтажных работ, такие как, но не ограничиваясь перечисленным: специальные
разрешения, необходимые для перевозки, проезда к месту монтажа Товара, пропуски для прохода в здания и монтажные площадки, где
будут вестись работы. При необходимости проведения обследования, согласно подпункту 4.1.7. Договора, такие пропуски и разрешения
должны быть предоставлены Заказчиком не позднее, чем за 3 (три) календарных дня до запланированной даты начала проведения
обследования, при условии направления Поставщиком письменного запроса не менее чем за 7 (семь) календарных дней до начала
проведения обследования.
3.10.  По запросу Заказчика,  Поставщик своевременно предоставит ему необходимую информацию, которая может потребоваться
Заказчику для оформления такого рода разрешений. Все документально подтвержденные расходы и затраты, непосредственно связанные с
любого рода задержками, возникающими по причине неполучения Заказчиком каких-либо требуемых разрешений, должны быть отнесены
на счет и риск Заказчика.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Поставщик обязуется:

4.1.1.  В  процессе  приема-передачиТовара  осуществить  проверку  количества  Товара,  а  также соответствия  Товара  условиям
(Технической Спецификации и предмету) Договора.
4.1.2. Оказать Услуги на условиях Договора, представить счета-фактуры на пусконаладочные работы.
4.1.3. Сдать объекты в эксплуатацию в соответствии с требованиями Технической спецификации и условиями Договора.
4.1.4. Осуществлять гарантийное техническое обслуживание Товара в соответствии с условиями Договора.
4.1.5. За 3 (три) календарных дня поставить в известность Заказчика о времени и сроках поставки Товара.
4.1.6.  Предоставить  достоверную отчетность  по  доле  местного содержания согласно Приложению № 3 к  Договору,  до  даты
подписания Сторонами Акта приемки-сдачи оказанных услуг.
4.1.7.  За свой счет произвести осмотр/обследование всех участков/станций, чтобы точно определить, какой инсталляционный
материал требуется и обследовать любые потенциальные проблемы. По факту осмотра,  в  случае необходимости выполнения
Заказчиком дополнительных работ по подготовке помещений для размещения Товара Поставщик, совместно с представителями
Заказчика, подготовит Протокол с указанием требуемых работ, сроков выполнения и разграничением ответственности и предоставит
Заказчику подписанный Протокол не менее, чем за [Количество дней прописью] [Количество дней прописью] рабочих дней до
начала монтажа Товара;
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Предоставить график выполнения монтажных и пусконаладочных работ в течение (указать количество в числовом выражении, а
также прописью) рабочих дней со дня подписания Договора.
4.1.8. Сдать Товар по накладной и Акту приема-передачи Товара в соответствии с предметом Договора и выписать счет–фактуру,
оформленную в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
4.1.9.  Предоставить  сертификат  соответствия  Республики  Казахстан/Таможенного  Союза  или  Декларацию  о  соответствии
Таможенного Союза к моменту ввода Товара в эксплуатацию. Все расходы по сертификации Поставщик берет на себя.
4.1.10. Провести обучение инженерно-технического персонала Заказчика в соответствии с Технической спецификацией и условиями
Договора (данный пункт применяется в случае, если предусмотрено условиями закупа).
4.1.11. За свой счет осуществить доставку Товара в места установки и монтажа на производственных площадках (данный пункт
применяется в случае, если предусмотрено условиями закупа).
4.1.12. Поставщик к моменту подписания Акта приема-передачи Товара должен предоставить письмо от производителя, либо его
официального представителя, подтверждающее, что поставленный Поставщиком Товар произведен на заводах производителя,
является новым, не бывшим в употреблении и не восстановленное (данный пункт применяется по усмотрению Заказчика).
4.1.13. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору в размере 1.00 % от общей стоимости
Договора в виде Банковская гарантия, Страховой договор, Платежные поручения.
4.1.14. Банковская гарантия должна содержать следующую информацию: 

4.1.14.1. Вид банковской гарантии (гарантия обеспечения исполнения договора/гарантия обеспечения возврата авансового
платежа).
4.1.14.2. Наименование банка.
4.1.14.3. Номер банковской гарантии (гарантийного обязательства).
4.1.14.4. Дата банковской гарантии.
4.1.14.5. Наименование Поставщика.
4.1.14.6. Номер и дату договора.
4.1.14.7. Предмет договора.
4.1.14.8. Сумма банковской гарантии.
4.1.14.9. Срок действия банковской гарантии.

4.1.15. В течение 10 (десяти) календарных дней после подписания Договора предоставить Заказчику прогнозный расчет доли
местного содержания согласно Приложению №3 к Договору. 
4.1.16. По окончанию поставки Товара вместе с окончательным актом приема-передачи Товара представить Заказчику фактический
расчет доли местного содержания в Товаре по форме согласно Приложению №3 к Договору.
4.1.17. Гарантировать достоверность предоставляемой информации по доле местного содержания в Товаре. В случае предоставления
недостоверной информации по доле местного содержания Поставщик несет ответственность в соответствии со Стандартом и
Договором.
4.1.18. По окончанию поставки Товара вместе с окончательным актом приема-передачи Товара представить Заказчику фактический
расчет доли местного содержания в Товаре по форме согласно Приложению №3 к Договору.
4.1.19. Гарантировать достоверность предоставляемой информации по доле местного содержания в Товаре. В случае предоставления
недостоверной информации по доле местного содержания Поставщик несет ответственность в соответствии со Стандартом и
Договором.
4.1.20. Поставщик обязуется предоставить Заказчику возможность проводить периодический аудит (проверку) бухгалтерской и иной
финансово-хозяйственной документации, связанной с заключением и исполнением настоящего Договора.
4.1.21. Если сумма настоящего Договора не превышает 500 (Пятьсот) миллионов тенге без учета НДС, то Поставщик обязуется в
период действия  Договора  сохранить  имеющиеся  рабочие  места  занятые гражданами Республики Казахстан,  на  территории
Республики Казахстан на весь период действия Договора.
4.1.22. Если сумма настоящего Договора превышает 500 (Пятьсот) миллионов тенге без учета НДС, то Поставщик обязуется создать
новые рабочие места для граждан Республики Казахстан на территории Республики Казахстан на период действия Договора в
количестве [Количество создаваемых рабочих мест] мест (в данном случае Договор должен содержать указанное Поставщиком в
тендерной  заявке  или  ценовом  предложении  количество  создаваемых  новых  рабочих  мест  согласно  гарантийному  письму,
представленному в соответствии с пунктом 17 Приложения № 6 к Стандарту или пунктом 9 Приложения № 7 к Стандарту).

4.2. Заказчик обязуется:
4.2.1. Принять поставляемый Товар в месте и в сроки, указанные в разделе 3 Договора.
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4.2.2. Подписать акт приема-передачи в случае отсутствия претензий в течение 7 (семь) рабочих дней со дня получения акта приема-
передачи от Поставщика.
4.2.3. Своевременно оплатить за поставленный Товар в соответствии с условиями Договора.
4.2.4. Вернуть Поставщику внесенное обеспечение исполнения Договора о закупках Поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней
с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.

4.3. Поставщик имеет право: 
4.3.1. Требовать от Заказчика своевременной оплаты по результатам поставки Товара и оказанных Услуг в соответствии с условиями
настоящего Договора.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Поставщика оплату суммы выставленных неустойки и убытков.
4.4.2. Отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью.
4.4.3.  Требовать качественного и своевременного оказания Услуг,  указанных в  настоящем Договоре и  Приложениях к  нему;
требовать устранения недостатков в оказанных Услугах.
4.4.4. Если Поставщик не выполняет свои обязательства по устранению недостатков в оказанных Услугах, требований договорных
обязательств, письменным предписанием отдать распоряжение об остановке оказания Услуг в целом или ее части до устранения
нарушений.
4.4.5. Требовать поставку Оборудования в объёме, сроки и с качеством, установленными настоящим Договором.
4.4.6. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Стандарте и (или) Договоре.

5. Порядок сдачи и приемки Товара и оказанных Услуг
5.1. Заказчик вправе проверить поставленный Товар на его соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
5.2.  Приемка  поставленного  Товара  осуществляется  представителем  Заказчика  путем  осмотра  и  на  основании  документов,
предусмотренных настоящим  Договором.
5.3. Претензия по вопросам количества и качества поставленного Товара предъявляется Заказчиком к Поставщику в течение 7 (семь)
рабочих дней с момента получения Товара, либо обнаружения дефектов, которые не могли быть обнаружены при обычном способе
приемки (скрытые дефекты). Если Поставщик не дал ответа в течение 3 (три) рабочих дней, такая претензия считается признанной
Поставщиком.
В случае обнаружения нарушений подобного рода составляется Акт с участием представителя торгово-промышленной палаты Казахстана,
о чем не позднее 3 (трех) рабочих дней средствами почтовой либо факсимильной связи с предоставлением копии указанного Акта
уведомляется Поставщик (для нерезидентов)/Акт с участием Поставщика (для резидентов). В течение 30 (Тридцать) календарных дней с
момента получения такого уведомления и Акта, Поставщик обязан доставить за свой счет недостающий либо заменяющий Товар. В этом
случае расходы за оформление повторных таможенных процедур недостающего или заменяющего Товара в стране Заказчика производятся
за счет Поставщика.
5.4. В случае обнаружения недостаточного количества и требуемого качества Товара Поставщик обязуется в течение 10 (десять) рабочих
дней поставить недопоставленную и некачественную часть Товара, при этом расходы по доставке недопоставленной части Товара
осуществляются за счет Поставщика.
5.5. Поставщик, согласно подпункту 4.1.5. Договора, не менее чем за 3 (три) календарных дня до начала отправки, информирует Заказчика
о готовности Товара к отправке.
5.6. Разгрузка и приемка Товара по количеству мест осуществляется филиалом –получателем в Месте назначения. При разгрузке и
приемке филиалом - получателем составляются и подписываются документы в соответствии с внутренними нормативными актами
Заказчика.
5.7. В случае отсутствия замечаний к поставленному Товара по количеству и комплектности Сторонами в течение 7 (семь) рабочих дней со
дня прибытия Товара на склад Заказчика в Месте назначения подписывается Акт приема-передачи Оборудования по форме, указанной в
Приложении № 4 к Договору. Вскрытие упаковки и проверка поступившего Товара на соответствие Технической Спецификации и
Перечню Товаров, Работ и Услуг» (Приложение № 1 к Договору) осуществляется на месте монтажа.
5.8. Заказчик вправе, в случае наличия у него замечаний к поставленному Товару, не подписывать Акт приема-передачи Товара до
устранения Поставщиком всех замечаний либо замены, в соответствии с пунктом 5.3 Договора.
5.9. Право собственности на поставляемое Поставщиком Товар переходит к Заказчику с момента подписания Акта приема – передачи
Товара.
5.10. Переход рисков. Риск случайной утраты и/или повреждения до даты поставки Товара до Места назначения несет Поставщик. С
момента подписания Акта приема-передачи Товара риск случайной утраты и/или повреждения (всех составляющих /комплектующих/
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частей Товара) несет Заказчик.
5.11. Поставщик приступит к оказанию Услуг в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения уведомления от Заказчика о готовности
производственных  площадок,  на  которых  будет  монтироваться  Товар,  в  соответствии  с  рекомендациями,  которые  будут  даны
Поставщиком после выполнения обследования мест установки Товара, но в любом случае в течение срока, указанного в пункте 3.1
Договора.
5.12. Если Заказчик не выполняет условия, оговоренные в пунктах 3.9 и 5.11 Договора, Поставщик должен незамедлительно направить
Заказчику уведомление о факте задержки со стороны Заказчика и продлении срока оказания Услуг. После получения уведомления от
Поставщика, Заказчик должен оценить ситуацию и, в случае необходимости, продлить срок предоставления Услуг на срок задержки.
5.13. Поставщик обязуется выполнить Услуги в сроки, указанные в пункте 3.1 Договора, при условии, что: 1) Заказчик получил и
предоставил до запланированной для предоставления Услуг даты все требующиеся разрешения, согласно пункту 3.9 Договора; 2) места
установки Товара подготовлены вовремя, согласно пункту 5.11 Договора; 3) срок окончания предоставления Услуг не был продлен по
взаимному согласованию Сторон.
5.14.  Поставщик  несет  полную ответственность  за  монтаж,  настройку,  проведение  измерений  и  тестов  Товара  в  соответствии  с
техническими требованиями Заказчика при условии, что Заказчик выполнит свои обязательства согласно условиям этого Договора.
5.15. Заказчик обязан предоставить доступ для специалистов Поставщика на объекты Заказчика для проведения монтажных и пуско-
наладочных работ «под ключ», технического контроля производства и приёмо-сдаточных испытаний товара.

6. Приемо-сдаточные испытания Товара, ввод в эксплуатацию
6.1. овар должен быть сдан в эксплуатацию в течение срока, указанного в пункте 3.1 Договора, при условии готовности инфраструктуры и
мест  монтажа  Товара.  Датой  ввода  Товара  в  эксплуатацию  считается  дата  подписания  Акта  окончательной  приемки  Товара  в
эксплуатацию (Приложение №7 к Договору).
6.2. Испытания по вводу Товара в эксплуатацию будут проводиться после завершения монтажа, настройки и измерений совместно со
специалистами Поставщика и Заказчика в соответствии с согласованной методикой проведения испытаний сети При одноэтапной приемке
(в случае приемки оборудования в эксплуатацию одним филиалом и работающего в интересах одного филиала/нескольких филиалов).
6.3. Приемка Товара в эксплуатацию производится Приемочной комиссией филиала, с обязательным участием представителя Поставщика.
В случае, если приемо-сдаточные испытания проведены успешно, т.е. не было обнаружено никаких дефектов или недостатков, влияющих
на работоспособность Товара, Заказчиком (в лице филиала, где было установлен Товар) подписывается Акт Приемочной комиссии о
приемке Товара в эксплуатацию. На основании Актов Приемочных комиссий филиалов Заказчика подписывается Акт приемки-сдачи
оказанных услуг (Приложение №5 Договора) и Акт предварительной приемки Товара в эксплуатацию (Приложение №6 Договора).
Незначительные дефекты и ошибки в работе Товара, не влияющие на его работоспособность, а также срок их устранения запишутся в
Акте предварительной приемки.
6.4. В случае необходимости проведения испытаний под коммерческой нагрузкой допускается приемка Товара в опытную эксплуатацию,
при этом, Приемочная комиссия подписывает Акт Приемочной комиссии о приемке Товара в опытную эксплуатацию с указанием срока
опытной эксплуатации.
6.5. После устранения всех указанных в Акте предварительной приемки Оборудования замечаний, либо завершении периода опытной
эксплуатации (в случае приемки в опытную эксплуатацию) и при условии предоставления Сертификата/Декларации о соответствии (п .
4.1.9) подписывается Акт окончательной приемки, который свидетельствует о выполнении всех условий и обязательств по Договору со
стороны Поставщика и который должен быть подписан обеими Сторонами.
6.6. Если в течение 30 (тридцать) календарных дней после уведомления Поставщиком об устранении ошибок и готовности Товара к
приемке Поставщик не получает подписанный Акт окончательной приемки Товара в  эксплуатацию или письменно обоснованное
объяснение  Заказчика  об  отказе  от  приемки,  то  считается  действительным Акт  окончательной  приемки  Товара  в  эксплуатацию,
подписанный только Поставщиком.
6.7. При отсутствии у Заказчика замечаний, как к результатам испытаний Товара, так и к Товару в целом Акт предварительной приемки и
Акт окончательной приемки Товара в эксплуатацию могут быть подписаны одновременно.
6.8. При двухэтапной приемке (в случае приемки оборудования в эксплуатацию несколькими филиалами и работающего в интересах
нескольких филиалов, но, эксплуатируемого одним филиалом):

6.8.1. Приемка Товара в эксплуатацию по Объектам производится Рабочей комиссией филиала, на сети которого установлен Товар
(далее – Рабочая комиссия), с обязательным участием представителя Поставщика.
6.8.2. Если приемо-сдаточные испытания проведены успешно, Протоколы приемо-сдаточных испытаний подписаны без замечаний,
либо, выявленные замечания не имеют принципиального значения и не связаны с технологическим процессом работы Товара,
Рабочая комиссия подписывает Акт рабочей комиссии о приемке Товара по Объекту в эксплуатацию, с указанием сроков устранения
замечаний, в случае их наличия.
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6.8.3.  В случае необходимости проведения испытаний под коммерческой нагрузкой допускается приемка Товара в  опытную
эксплуатацию, при этом, Рабочая комиссия подписывает Акт рабочей комиссии о приемке Товара в опытную эксплуатацию с
указанием срока опытной эксплуатации.
6.8.4. На основании Акта рабочей комиссиио приемке Товара в эксплуатацию / опытную эксплуатацию пообъектно Заказчиком и
Поставщиком  подписывается  Акт  приемки-сдачи  оказанных  Услуг  пообъектно  и  Акт  предварительной  приемки  Товара  в
эксплуатацию/опытную эксплуатацию пообъектно.
6.8.5. По завершении периода опытной эксплуатации (в случае приемки в опытную эксплуатацию) и устранения замечаний (в случае
их наличия) подписывается Протокол о готовности Товара к приемке, на основании которого Рабочая комиссия подписывает Акт
рабочей комиссии о приемке Товара в эксплуатацию.
6.8.6. По результатам Рабочей комиссии по приемке Объектов Приемочной комиссией Покупателя проводится комплексная проверка
технической готовности Товара к  эксплуатации и приемка станционных сооружений сети в  эксплуатацию.  Акт Приемочной
комиссии о приемке пообъектно в эксплуатацию подписывается,  если:  -  Исполнительская и эксплуатационная документации
предоставлена полностью по Объекту; - Подписан Акт Рабочей комиссии о приемке Товара в эксплуатацию по Объекту; - Подписан
Акт предварительной приемки Товара в эксплуатацию по Объекту; - Подписан Акт приемки-сдачи оказанных услуг с Поставщиком
пообъектно; - Предоставлен Сертификат или Декларация о соответствии Таможенного союза или Евразийского Экономического
Союза на поставленный Товар.
6.8.7. На основании Акта Приемочной комиссии о приемке Товара станционных сооружений в эксплуатацию по Объекту, Сторонами
подписывается Акт окончательной приемки Товара в эксплуатацию по Объекту, свидетельствующий о выполнении всех условий и
обязательств  по  Договору  в  отношении  принимаемого  Товара  по  Объекту  со  стороны  Поставщика  и  начале  гарантийного
обслуживания Товара по Объекту.
6.8.8.  Если по завершении Услуг по Объекту отсутствует возможность эксплуатации Товара, в связи с неготовностью других
сегментов сетей, Рабочая комиссия вправе провести приемо-сдаточные испытания путем заворота «тракта на себя». В случае
принципиальной готовности Товара к эксплуатации Рабочая комиссия подписывает Акт Рабочей комиссии о приемке Товара в Резерв
до приемки его в эксплуатацию, при условии гарантии Поставщика об оказании технической поддержки во время завершения работ
по подключению Товара в сеть. На основании Акта рабочей комиссии о приемке Товара в резерв Покупателем и Поставщиком
подписывается Акт приемки-сдачи оказанных Услуг по Объекту и Акты предварительной и окончательной приемки Товара.

7. Упаковка и маркировка
7.1. Товар должен быть упакован в надлежащую упаковку. Упаковка должна обеспечить сохранность Товара во время транспортировки
соответствующим видом транспорта с завода - изготовителя до конечного пункта и во время хранения в складских помещениях. Упаковка
должна соответствовать государственным стандартам, техническим условиям, другой нормативно-технической документации. Упаковка
должна обеспечивать возможность ручной и механической погрузки (грузоподъемником).
7.2. Упаковка (тара) маркируется водостойкой и несмываемой краской на русском языке. Маркировка должна быть четкой и включать
следующие сведения: - Заказчик - Грузополучатель - Договор № - Изготовитель Товара; - Количество Товара; - Товарный знак; - Условное
обозначение Товара;  -  Номер места  (ящика,  контейнера);  -  Вес  нетто,  вес  брутто;  -  Размеры тары в  см.  (длина,  высота,  ширина).
Маркировка может иметь также другие обозначения, наличие которых предполагается специфическим характером оборудования или
станции, где оно будет установлено.
7.3.  Поставщик  несет  ответственность  за  все  потери  и/или  неисправности,  связанные  с  ненадежной  упаковкой  и  неправильной
маркировкой.
7.4.  Поставщик обеспечивает передачу Товара (любых и всех составляющих (комплектующих) частей оборудования) в усиленной
упаковке производителя, соответствующей стандартам экспортной упаковки, безопасной транспортировки любым видом транспорта и
хранению Товара подобного рода.
7.5.  Заказчик должен обеспечить соответствующие условия хранения на  основании технических и  климатических требований по
хранению.

8. Гарантии, качество и рекламации
8.1.  Поставщик  гарантирует  качество  поставляемого  Товара,  соответствующее  установленным  требованиям,  применимым  к
поставляемому Товару. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с
конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленного Товара.
8.2. Поставщик осуществляет поставку нового Товара с завода-изготовителя и гарантирует высокое качество поставляемого Товара,
материалов и комплектующих, а также качество производственной технологии, отвечающей самым современным мировым стандартам и
нормам.
8.3. Поставщик гарантирует качество Товара в течение гарантийного срока, установленного в 24 месяца со дня подписания акта приема
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передач к поставленному Товару.
8.4. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты Товара или его несоответствие условиям Договора, Поставщик за свой
счет  обязуется  заменить  дефектный  Товар  на  новый  в  течение  10  (десять)  рабочих  дней  с  момента  предъявления  Заказчиком
соответствующих требований. Гарантийный срок для замененного Товара начинается с момента замены на новый Товар. Все расходы по
замене Товаров несет Поставщик.
8.5.  В  случае,  если  задержка  по  замене  Товара  будет  происходить  по  вине  Поставщика,  то  гарантийный  срок  продлевается  на
соответствующий период времени.
8.6. Гарантия не распространяется на дефекты, вызванные неправильной эксплуатацией или несанкционированным использованием
Товара Заказчиком и/или третьей стороной, а также, если имели место обстоятельства непреодолимой силы (стихийные бедствия, пожар,
наводнение и др.), повлекшие за собой повреждение и выход из строя Товара.
8.7. Претензия (рекламация) по вопросам качества и количества поставленного Оборудования предъявляется Заказчиком к Поставщику: а)
по количеству - не позднее 30 (тридцать) календарных дней с даты поставки Товара; б) по качеству – в течение гарантийного периода.
Поставщик обязан рассмотреть претензию (рекламацию) в течение 5 (пять) рабочих дней с момента ее получения. Если Поставщик не дал
ответа в названный срок, такая претензия считается признанной Поставщиком.

9. Ответственность Сторон
9.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан.  
9.2. В случае просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик обязан оплатить Заказчику пеню в
размере 0.5% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый день просрочки поставки Товара, но не более 15% от общей
суммы Договора.
9.3. В случае отказа или невозможности Поставщика выполнить свои обязательства по Договору, кроме случаев предусмотренных
разделом 11 Договора, Поставщик обязан оплатить Заказчику штраф в размере 15% от общей суммы Договора.
9.4. В случае нарушения сроков несвоевременного устранения Поставщиком выявленных недостатков согласно пункту 5.4 настоящего
Договора, Поставщик выплачивает Заказчику в качестве неустойки сумму, эквивалентную 0,5% от общей суммы Договора, за каждый
день просрочки, но не более 15% от общей суммы Договора.
9.5. При заключении Договора с товаропроизводителями закупаемого Товара общий размер неустоек, начисляемых товаропроизводителю
согласно условиям Договора о закупках за несвоевременную поставку либо отказ от поставки Товара, не должен превышать 10% от суммы
Договора.
9.6. В случае необоснованной задержки оплаты за поставленный Товар, Заказчик должен выплатить Поставщику пеню в размере 0,5% от
суммы задолженности, за каждый день просрочки, но не более 15% от суммы Договора.
9.7. За предоставление недостоверной отчетности по местному содержанию, Поставщик несет ответственность в виде неустойки в размере
15% от общей суммы Договора.
9.8. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
9.9.  Поставщик согласен  на  удержание  Заказчиком неустойки (штрафа,  пени),  причитающейся  Заказчику за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
9.10. В случае невнесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора в определенный настоящим Договором срок:

9.10.1. В одностороннем порядке расторгает Договор.
9.10.2. Удерживает внесенное обеспечение заявки на участие в тендере.
9.10.3. Направляет в установленном порядке информацию в уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о
Поставщике в Перечень ненадежных поставщиков Холдинга.

9.11.  В  случае  нарушения  поставщиком  исполнения  Договорных  обязательств  Заказчик  вправе  удержать  из  суммы  внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа, начисленную Поставщику за нарушение исполнения им Договорных обязательств и
возникших в связи с этим убытков.
9.12. За предоставление недостоверной информации, содержащейся в сопроводительных документах, Поставщик несет ответственность в
виде неустойки в размере 5% от общей суммы Договора.
9.13. В случае необоснованного одностороннего отказа от исполнения Договора или расторжения Договора в одностороннем порядке, по
основаниям,  указанным в разделе 10 Договора,  виновная Сторона уплачивает другой стороне неустойку в размере 15% от общей
стоимости Договора.
9.14. В случае превышения по вине Поставщика сроков оказания Услуг и с учетом выполнения Заказчиком условий пунктов 3.9., 5.11.
Договора, Заказчик вправе письменно потребовать, а Поставщик при получении такого требования должен оплатить Заказчику пеню в
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размере 0,1% за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы неисполненного в срок обязательства.
9.15. При несвоевременной оплате Услуг, Поставщик вправе потребовать, а Заказчик в этом случае должен будет заплатить Поставщику
пеню в размере 0,1 % от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости просроченного платежа.
В случае если предоплата предусмотрена, действие данного пункта на предоплату не распространяется.
9.16. В случае, если Заказчик не подписал Акт приема-передачи Товара либо не предоставил Поставщику мотивированный отказ от
приемки поставленного Товара в сроки, указанные в пункте 5.7 Договора Поставщик вправе потребовать, а Заказчик в этом случае будет
обязан уплатить неустойку в размере 0,1% суммы неподписанного Акт приема-передачи Товара за каждый день просрочки, но не более
10% от суммы неподписанного Акт приема-передачи Товара, а Заказчик в этом случае обязан выплатить выставленную пеню.
9.17. В случае расторжения Договора по соглашению сторон, Стороны в праве не предъявлять друг к другу убытки и/или неустойки.

10. Порядок изменения, расторжение Договора
10.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Стандартом.
10.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий
проводимых (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Поставщика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Стандарта.
10.3. Заказчик вправе в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если
Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае расторжение осуществляется немедленно, при этом Поставщик
имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
10.4. Заказчик вправе в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику
соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться
объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
10.5. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора путем направления другой Стороне уведомления за 10
(десять) рабочих дней до даты расторжения в случаях: -  возбуждения в отношении Поставщика процедур по реорганизации и/или
ликвидации; - поставки Товара ненадлежащего качества, с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Заказчика
срок; - не поставки Товара/не оказания Услуг в срок, указанный в пункте 3.1. Договора.
10.6. Заказчиком досрочно расторгается Договор в случае нарушении Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.
10.7. Поставщик вправе в одностороннем порядке расторгнуть Договор путем направления другой Стороне уведомления за 10 (десять)
рабочих дней до даты расторжения в случае: - признания в установленном порядке другой Стороны банкротом, возбуждения в отношении
Заказчика процедур по реорганизации и/или ликвидации; - нарушения Заказчиком сроков оплаты по Договору.
10.8. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.

11. Гарантийное обслуживание
11.1.  Гарантийное обслуживание,  оказываемое Поставщиком в рамках данного Договора,  должно включать в себя ремонт Товара,
сопровождение ПО (устранение ошибок, загрузка новых версий ПО и др.  для ПО),  устранение аварий, консультирование с целью
разрешения  технических  проблем  по  телефону,  факсу  или  электронной  почте  (по  вопросам  функционирования,  эксплуатации  и
конфигурации Товара).
11.2. По окончании гарантийного срока, услуги по технической поддержке и послегарантийному обслуживанию будут оказаны Заказчику
на основе отдельного договора, заключаемого в рамках законодательства Республики Казахстан и/или внутренних актов Заказчика,
регламентирующих порядок осуществления закупок.

12. Корреспонденция
12.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
12.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
12.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
12.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
12.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
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или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
13. Срок действия Договора

13.1.  Настоящий  Договор  вступает  в  силу  с  даты  его  подписания  уполномоченными  лицами  Сторон  и  внесения  Исполнителем
обеспечения исполнения Договора и действует до полного и надлежащего исполнения Сторонами своих обязательств по Договору (в
случае если обеспечение исполнения Договора предусмотрено условиями закупа) и действует до полного и надлежащего исполнения
Сторонами своих обязательств по Договору, а в части взаиморасчетов до их полного завершения.

14. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
14.1. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
14.2. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
14.3. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении 3-х (трех) последовательных месяцев и не обнаруживают
признаков прекращения, настоящий Договор может быть расторгнут любой из Сторон путем направления уведомления другой Стороне.
14.4. В этом случае Стороны производят взаиморасчеты по обязательствам, не исполненным на момент прекращения действия Договора
(возврат денег, проведение взаиморасчетов).
14.5. Документы выданные компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия
непреодолимой силы.

15. Порядок разрешения споров
15.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
15.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
15.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
15.4.  Спорные вопросы рассматриваются судами Республики Казахстан в  соответствии с  законодательством РК и на  территории
Республики Казахстан.

16. Противодействие коррупции
16.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
16.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов Ратифицированных Республикой
Казахстан о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
16.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
16.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
16.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов
Ратифицированных Республикой Казахстан о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
16.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
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Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в
коррупционную деятельность.
16.7. Поставщик по настоящему Договору гарантирует и обязуется соблюдать законодательство Республики Казахстан по вопросам
противодействия коррупции, а также информировать АО «Казахтелеком» посредством «горячей линии» о любых предполагаемых и
фактических нарушениях законодательства Республики Казахстан по вопросам противодействия коррупции, а также Стандарт управления
закупочной деятельностью акционерного общества «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и организаций пятьдесят и
более  процентов  голосующих  акций  (долей  участия)  которых  прямо  или  косвенно  принадлежат  АО «Самрук-Қазына»  на  праве
собственности или доверительного управления».

17. Конфиденциальность
17.1.  Вся  документация  и  информация,  передаваемая  и/или  используемая  Сторонами  по  настоящему  Договору,  является
конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию
третьим лицам, за исключением случаев, предусмотренных  действующим  законодательством Республики Казахстан.
17.2. Поставщик соглашается, что Заказчик имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
17.3. Ни одна из Сторон не должна без предварительного письменного согласия другой Стороны раскрывать кому-либо содержание
Договора или какого-либо из его положений, а также содержание технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или
другой информации, связанных с заключением или исполнением Договора, за исключением того персонала, который привлечен для
выполнения настоящего Договора. Указанные документы и/или информация будут использоваться Сторонами конфиденциально и
исключительно в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
17.4. Настоящий раздел не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах
их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо
осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.

18. Прочие условия
18.1. Договор составлен на русском языке в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для
каждой  из  сторон.  Вся  относящаяся  к  Договору  переписка  и  другая  документация,  которой  обмениваются  Стороны,  должны
соответствовать данным условиям.
18.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
18.3. Ни одна из Сторон Договора не может переуступать или передавать любые и/или все свои права либо обязательства третьей стороне
без предварительного получения письменного согласия другой Стороны.
18.4. Поставщик имеет право с письменного согласия Заказчика нанять субподрядчиков, при условии предоставления Заказчику Договора
субподряда. Наличие субподрядчиков не освобождает Поставщика от любых его обязательств или обязанностей по Договору. Поставщик
гарантирует должный уровень профессионализма субподрядчиков. Такие отношения субподряда ни в коей мере не меняют сущность этого
Договора  на  условиях  «под  ключ»,  а  также  не  освобождают Поставщика  от  его  обязательств  по  Договору  относительно  полной
ответственности за установку и сдачу в эксплуатацию всего Товара. В рамках Договора Поставщик остается единственным партнером
Заказчика.
18.5. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

19. Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон

Акционерное общество "Казахтелеком"
г.Нур-Султан, район "Есиль",  Сауран, 12
БИН 941240000193
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ446017131000000356
АО «Народный сберегательный банк Казахстана»
Тел.: +7 (717) 259-1600
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Приложение №1

к Договору

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика К-во Ед. изм Цена за

единицу
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

5854-3
Т

Система оперативно-
розыскных

мероприятий (СОРМ),
для обеспечения

функций оперативно-
розыскных

мероприятий

- 1.000 Комплект 264 000 000 264 000 000

КАЗАХСТАН,
г.Нур-Султан,
г. Нур-Султан,

пр. Абая 31,
ДИС (закуп

ЦА)

DDP

С даты
подписания
договора в
течение 60

календарных
дней

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%
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Приложение №2

к Договору

Техническая спецификация

В соответствии с технической спецификацией, размещенной в составе тендерной документации.
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Приложение №3

к Договору

Прогнозный/Фактический расчет доли местного содержания в договоре на поставку товаров

№__________ от _________________

 
Примечание:
3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
9. Серия сертификата CT-KZ.
10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
13. Доля местного содержания (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
Доля местного содержания рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями местного содержания, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260 от
20.04.2018 г.

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и
 краткое описание

приобретенных
товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем
закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

пр
ои

сх
ож

де
ни

я
 т

ов
ар

а

М
ес

тн
ое

со
де

рж
ан

ие
 в

то
ва

ре
, в

те
нг

е

М
ес

тн
ое

со
де

рж
ан

ие
 в

до
го

во
ре

, %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
ст

.5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
ме

ст
но

го
 с

од
ер

ж
ан

ия

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)
0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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